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MONTRE QUARTZ
FONCTIONS HEURE-MINUTE 
OU HEURE-MINUTE-SECONDE

Position 1 : position normale

Position 2 : mise à l’heure
Pour une correction de l’heure, tirez la couronne 
en position 2 (au maximum) et tournez-la jusqu’à 
indication de l’heure désirée.

Après toute manipulation, veillez à toujours 
repousser la couronne en position 1 puis à la 
revisser en position 0 si votre montre est équipée 
d’une couronne vissée.



1 2

QUARTZ WATCH
HOUR-MINUTE FUNCTIONS 
OR HOUR-MINUTE-SECOND FUNCTIONS

Position 1: normal position

Position 2: setting the time
To set the correct time, pull the crown to position 2 
(maximum) and turn it to the desired setting.

After use, make sure you always push the crown 
back to position 1 and then screw it back into 
position 0 if your watch has a screw-in crown.
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RELOJ DE CUARZO
FUNCIONES HORA-MINUTO 
U HORA-MINUTO-SEGUNDERO

Posición 1: posición normal

Posición 2: puesta en hora
Para corregir la hora, tire de la corona en posición 2 
(al máximo) y gírela hasta que aparezca la indicación 
de la hora deseada.

Después de cualquier manipulación procure volver 
a presionar siempre la corona en posición 1 y, a 
continuación, volver a enroscarla en posición 0 si 
su reloj está equipado con una corona enroscada.
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QUARZUHR
FUNKTIONEN: STUNDE-MINUTE  
ODER STUNDE-MINUTE-SEKUNDE

Position 1: Normalposition

Position 2: Uhrzeiteinstellung
Ziehen Sie für die Uhrzeiteinstellung die Krone in 
die Position 2 heraus (ganz herausgezogen) und 
drehen Sie sie, bis die gewünschte Uhrzeit angezeigt 
wird. 

Achten Sie darauf, dass Sie die Krone nach jeder 
Einstellung wieder in die Position 1 hineindrücken 
und in der Position 0 festschrauben, wenn Ihre 
Uhr mit einer verschraubten Krone ausgestattet ist. 
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КВАРЦЕВЫЕ ЧАСЫ
ИНДИКАЦИЯ ЧАСОВ И МИНУТ ИЛИ ЧАСОВ, МИНУТ И 
СЕКУНД

Положение 1: нормальное положение

Положение 2: установка времени
Для установки времени вытяните заводную головку до упора 
в положение 2 и вращайте ее до установки необходимого 
времени.

Если на Ваших часах установлена завинчивающаяся заводная 
головка, после любой настройки не забудьте вернуть ее в 
положение 1, а затем в положение 0.
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